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1.  Общие положения (введение). 1.  General provisions (introduction). 
2. Настоящая политика обработки 
персональных данных составлена в соответствии с 
требованиями Конституции РК, Гражданского 
кодекса РК, Закона Республики Казахстан от 21 мая 
2013 года № 94-V «О персональных данных и их 
защите» и иными нормативными правовыми актами 
Республики Казахстан, Регламента N 2016/679 
Европейского парламента и Совета Европейского 
союза "О защите физических лиц при обработке 
персональных данных и о свободном обращении 
таких данных, а также об отмене Директивы 95/46/ЕС 
(Общий Регламент о защите персональных данных)" 
(принят в г. Брюсселе 27.04.2016), Закон штата 
Калифорния о защите конфиденциальности в 
Интернете от 2003 г., Закон штата Калифорния о 
конфиденциальности потребителей от 2018 г. и 
определяет позицию и намерения ТОО «ГЕОДЕВАЙС 
КАЗАХСТАН» (далее – Оператор) в области обработки 
и защиты персональных данных, с целью 
соблюдения и защиты прав и свобод каждого 
человека и, в особенности, права на 
неприкосновенность частной жизни, личную и 
семейную тайну, защиту своей чести и доброго 
имени. 

2. This personal data processing policy is drawn 
up in accordance with the requirements of the 
Constitution of the Republic of Kazakhstan, the Civil 
Code of the Republic of Kazakhstan, the Law of the 
Republic of Kazakhstan dated May 21, 2013 No. 94-V 
“On Personal Data and Protection of Personal Data” 
and the regulatory legal acts of the Republic of 
Kazakhstan, Regulation No. 2016/679 of the European 
Parliament and of the Council for the Protection of 
natural persons with regard to the processing of 
personal data and on the free movement of such data, 
and repealing Directive 95/46/EC (General Data 
Protection Regulation) (adopted in Brussels on April 27, 
2016), the California Online Privacy Protection Act of 
2003, the California Consumer Privacy Act of 2018, and 
it defines the position and intentions of LLP GEODEVICE 
KAZAKHSTAN (hereinafter referred to as the Operator) 
in the field of processing and protection of personal 
data, in order to observe and protect the rights and 
freedoms of each person and, in particular, the right to 
privacy, personal and family secrets, protection of 
one's honor and good name. 

3. Оператор ставит своей важнейшей целью и 
условием осуществления своей деятельности 
соблюдение прав и свобод человека и гражданина 
при обработке его персональных данных, в том числе 
защиты прав на неприкосновенность частной жизни, 
личную и семейную тайну. 

3. The Operator's main goal and a condition for 
his activity is observance of human and citizen's rights 
and freedoms when processing personal data, 
including protection of rights to privacy, personal and 
family secrets. 

4. Настоящая политика Оператора в отношении 
обработки персональных данных (далее – Политика) 
применяется ко всей информации, которую 
Оператор может получить о посетителях веб-сайта 
https://geodevice.kz/ и иных лиц. Данный документ 
направлен на доведение до сведения субъектов 
персональных данных позиции и намерения 
Оператора в области обработки и защиты 
персональных данных. 

4. This Operator's policy regarding the processing 
of personal data (hereinafter referred to as the Policy) 
applies to all information that the Operator may 
receive about visitors to the website 
https://geodevice.kz/ and other persons. This 
document is intended to communicate to subjects of 
personal data the position and intentions of the 
Operator in the processing and protection of personal 
data. 

5. Целями Политики являются определение 
обработки и обеспечения безопасности 
персональных данных. 

5. The objectives of the Policy are to determine 
the processing and security of personal data. 

6. Политика является общедоступным 
документом 

6. The policy is a public document. 

7. Основные понятия, используемые в 
Политике.  

7. Basic concepts used in the Policy. 

8. Автоматизированная обработка персональных 
данных – обработка персональных данных с 
помощью средств вычислительной техники. 

8. Automated processing of personal data - 
processing of personal data by means of computer 
technology. 
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9. Блокирование персональных данных – временное 
прекращение обработки персональных данных (за 
исключением случаев, если обработка необходима 
для уточнения персональных данных). 

9. Blocking of personal data - temporary 
termination of personal data processing (except when 
processing is necessary to clarify personal data). 

10. Веб-сайт – совокупность графических и 
информационных материалов, а также программ для 
ЭВМ и баз данных, обеспечивающих их доступность 
в сети Интернет по сетевому адресу: 
https://geodevice.kz/. 

10. Website - a set of graphic and information 
materials, as well as computer programs and 
databases, ensuring their availability on the Internet at 
the network address: https://geodevice.kz/. 

11. Информационная система персональных данных 
— совокупность содержащихся в базах данных 
персональных данных, и обеспечивающих их 
обработку информационных технологий и 
технических средств. 

11. Personal data information system — a set of 
personal data contained in databases, and information 
technology and technical means ensuring its 
processing. 

12. Обезличивание персональных данных — 
действия, в результате которых невозможно 
определить без использования дополнительной 
информации принадлежность персональных данных 
конкретному Пользователю или иному субъекту 
персональных данных. 

12.  Depersonalization of personal data - actions 
that make it impossible to determine without the use 
of additional information as to what personal data 
belongs to a specific user or other subject of personal 
data. 

13. Обработка персональных данных – любое 
действие (операция) или совокупность действий 
(операций), совершаемых с использованием средств 
автоматизации или без использования таких средств 
с персональными данными, включая сбор, запись, 
систематизацию, накопление, хранение, уточнение 
(обновление, изменение), извлечение, 
использование, передачу (распространение, 
предоставление, доступ), обезличивание, 
блокирование, удаление, уничтожение 
персональных данных. 

13.  Processing of personal data - any action 
(operation) or set of actions (operations) performed 
with or without the use of automation with personal 
data, including the collection, recording, 
systematization, accumulation, storage, clarification 
(update, change), extraction, use, transfer 
(distribution, provision, access), anonymization, 
blocking, removal, destruction of personal data. 

14. Персональные данные – любая информация, 
относящаяся прямо или косвенно к определенному 
или определяемому Пользователю веб-сайта 
https://geodevice.kz/ или иному лицу. 

14. Personal data - any information relating 
directly or indirectly to an identified or identifiable 
individual User of the website https://geodevice.kz/ or 
another person. 

15. Пользователь, субъект персональных данных – 
любой посетитель веб-сайта https://geodevice.kz/ 
или иное лицо, чьи данные передаются Оператору. 

15.  User, subject of personal data - any visitor of 
the website https://geodevice.kz/ or other person 
whose data is transmitted to the Operator. 

16.  Предоставление персональных данных – 
действия, направленные на раскрытие 
персональных данных определенному лицу или 
определенному кругу лиц. 

16. Provision of personal data - actions aimed at 
disclosure of personal data to a certain person or a 
certain circle of people. 

17. Распространение персональных данных – любые 
действия, направленные на раскрытие 
персональных данных неопределенному кругу лиц 
(передача персональных данных) или на 
ознакомление с персональными данными 
неограниченного круга лиц, в том числе 
обнародование персональных данных в средствах 
массовой информации, размещение в 
информационно-телекоммуникационных сетях или 
предоставление доступа к персональным данным 
каким-либо иным способом. 

17. Dissemination of personal data - any action 
aimed at the disclosure of personal data to an 
indefinite range of persons (transfer of personal data) 
or to familiarize with personal data to an unlimited 
number of persons, including the publication of 
personal data in the media, placing in information and 
telecommunications networks or provide access to 
personal data in any other way. 
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18. Трансграничная передача персональных 
данных – передача персональных данных на 
территорию иностранного государства органу власти 
иностранного государства, иностранному 
физическому или иностранному юридическому 
лицу. 

18.  Cross-border transfer of personal data - 
transfer of personal data to a foreign country to a 
foreign authority, a foreign individual or a foreign legal 
entity. 

19.  Уничтожение персональных данных – любые 
действия, в результате которых персональные 
данные уничтожаются безвозвратно с 
невозможностью дальнейшего восстановления 
содержания персональных данных в 
информационной системе персональных данных и 
(или) уничтожаются материальные носители 
персональных данных. 

19. Destruction of personal data - any action 
resulting in the destruction of personal data 
irretrievably with the inability to further restore the 
content of personal data in the information system of 
personal data and (or) the destruction of the material 
media personal data. 

20. Биометрические персональные данные – 
персональные данные, которые характеризуют 
физиологические и биологические особенности 
субъекта персональных данных, на основе которых 
можно установить его личность. 

20. Biometric personal data - personal data that 
characterize the physiological and biological features of 
the subject of personal data, on the basis of which it is 
possible to establish his identity. 

21. Оператор, Продавец - ТОО «ГЕОДЕВАЙС 
КАЗАХСТАН», БИН 190640010818, адрес: г. Алматы, 
Микрорайон Шугыла, улица Сакен Жунисов, дом 
2/33, эл. почта: office@geodevice.kz Штраф не 
выплачивается в случае, если проформой-инвойсом 
установлены условия оплаты Товара после его 
поставки. 

21. Operator, Seller - GEODEVICE KAZAKHSTAN 
LLP, BIN 190640010818, address: Almaty, st. Almaty, 
Shugyl microdistrict, Saken Zhunisov street, house 
2/33, e-mail: office@geodevice.kz. No penalty is 
payable if the proforma invoice specifies conditions for 
payment for the Goods after delivery. 

22. Договор, пользовательское соглашение, 
соглашение - Условия поставки/ Условия поставки 
товаров, размещенные по ссылке 
https://geodevice.kz/supplyterms/goods_supply_terms
_geodevice_kz_28.04.2023.pdf, регулируют 
отношения между Продавцом, с одной стороны, и 
субъектами персональных данных или 
Покупателями, которых представляют субъекты 
персональных данных, с другой стороны. 
 

22. Contract, user agreement, agreement - Terms 
of supply / Goods supply terms posted at the link 
https://geodevice.kz/supplyterms/goods_supply_ter
ms_geodevice_kz_28.04.2023.pdf, regulate the  
relationship between the Seller, on the one hand, and 
the subjects of personal data or Buyers represented by 
the subjects of personal data, on the other hand. 

23. В случаях отсутствия определения термина в 
настоящем документе, используется значение 
термина, указанного в Законе Республики Казахстан 
от 21 мая 2013 года № 94-V «О персональных данных 
и их защите». 

23. In cases where there is no definition of the 
term herein, the meaning of the term specified in the 
Law of the Republic of Kazakhstan dated May 21, 2013 
No. 94-V “On Personal Data and Protection of Personal 
Data” shall be used. 

24. Принципы и условия обработки 
персональных данных. 

24. Principles and conditions of personal data 
processing. 

25. При обработке персональных данных 
Оператор придерживается следующих принципов: 

25. When processing personal data, the Operator 
adheres to the following principles: 

26. Обработка персональных данных 
осуществляется на законной и справедливой основе. 

26. Personal data processing takes place on a 
lawful and fair basis. 

27.  Определение конкретных законных целей до 
начала обработки (в т.ч. сбора) персональных 
данных. 

27. Definition of specific legitimate purposes 
before processing (including collection) of personal 
data. 

28. Ведется сбор только тех персональных 
данных, которые являются необходимыми и 
достаточными для Оператора. 

28. Only those personal data that are necessary 
and sufficient for the Operator are collected. 

mailto:office@geodevice.kz
https://geodevice.kz/supplyterms/goods_supply_terms_geodevice_kz_28.04.2023.pdf
https://geodevice.kz/supplyterms/goods_supply_terms_geodevice_kz_28.04.2023.pdf
https://geodevice.kz/supplyterms/goods_supply_terms_geodevice_kz_28.04.2023.pdf
https://geodevice.kz/supplyterms/goods_supply_terms_geodevice_kz_28.04.2023.pdf
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29. Объединение баз данных, содержащих 
персональные данные, обработка которых 
осуществляется в целях, несовместимых между 
собой не допускается. 
30. Обработка персональных данных 
ограничивается достижением конкретных, заранее 
определенных и законных целей. 

29. Combining databases containing personal data 
that are being processed for purposes that are 
incompatible with each other is not permitted. 
30. The processing of personal data is limited to 
the achievement of specific, exclusive and legitimate 
purposes. 

31. При обработке персональных данных 
должны быть обеспечены точность персональных 
данных, их достаточность, а в необходимых случаях 
и актуальность по отношению к целям обработки 
персональных данных. Оператор должен принимать 
необходимые меры либо обеспечивать их принятие 
по удалению или уточнению неполных, или 
неточных персональных данных. 

31. When processing personal data, the accuracy 
of personal data, its adequacy, and, where necessary, 
relevance in relation to the purposes of personal data 
processing must be ensured. The Operator must take 
necessary measures or ensure that they are taken to 
remove or clarify incomplete or inaccurate personal 
data. 

32. Обрабатываемые персональные данные 
подлежат уничтожению или обезличиванию по 
достижению целей обработки или в случае утраты 
необходимости в достижении этих целей, если иное 
не предусмотрено действующим законодательством 
Республики Казахстан. 

32. Processed personal data shall be destroyed or 
depersonalized upon attainment of processing 
objectives or if it is no longer necessary to attain those 
objectives, unless otherwise provided for by applicable 
laws of the Republic of Kazakhstan. 

33. Оператор не осуществляет обработку 
персональных данных, касающихся расовой, 
национальной принадлежности, политических 
взглядов, религиозных, философских и иных 
убеждений, интимной жизни, членства в 
общественных объединениях, в том числе в 
профессиональных союзах. 

33. The Operator does not process personal data 
related to race, ethnicity, political views, religious, 
philosophical and other beliefs, intimate life, 
membership in public associations, including trade 
unions. 

34. Предоставление персональных данных 
является договорным требованием, необходимым 
для заключения договора с Продавцом или 
надлежащей идентификации представителя 
Покупателя при заключении договора с Продавцом. 
Субъект персональных данных или представитель 
Покупателя при заключении договора с Продавцом 
обязан предоставить свои персональные данные.. В 
случае, если такие персональные данные не будут 
предоставлены, Продавец не сможет заключить с 
Покупателем Договор. 

34. Provision of personal data is a contractual 
requirement necessary to enter into a contract with the 
Seller or to properly identify the Buyer's representative 
when entering into a contract with the Seller. The 
subject of personal data or the Buyer's representative 
must provide his or her personal data when entering 
into a contract with the Seller. If such personal data is 
not provided, the Seller will not be able to conclude the 
Contract with the Buyer. 

35. Оператор может обрабатывать следующие 
персональные данные Пользователя. 

35. The Operator may process the following 
personal data of the User. 

36. Перечень персональных данных субъекта 
персональных данных, обрабатываемых 
Оператором, представленный в табличной форме на 
основе Постановления Правительства Республики 
Казахстан от 12 ноября 2013 года № 1214: 

36. The list of personal data of the subject of 
personal data processed by the Operator, presented in 
tabular form based on the Decree of the Government 
of the Republic of Kazakhstan dated November 12, 
2013 No. 1214: 
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№ 
п/п/ 
No. p 
/ p 

Наименование задачи, в 
том числе функций, 
полномочий, 
обязанностей/ Task name 
including functions, powers, 
and duties 

Цели сбора и обработки в 
рамках осуществляемой 
задачи/ Purposes of collection 
and processing in the 
framework of the ongoing task 

Наименование 
персональных данных для 
определенной цели/ Name 
of personal data for a specific 
purpose 

Указание на 
документы или 
нормативные 
правовые акты, 
имеющие прямые 
указания на 
осуществляемые 
собственником и (или) 
оператором задачи/ 
Indication of documents 
or regulatory legal acts 
that have direct 
references to the tasks 
performed by the owner 
and (or) operator 

1. 

заключение, исполнение и 
прекращение договоров/ 
conclusion, execution and 
termination of contracts 

Обеспечение взаимодействия 
между Оператором и 
субъектом персональных 
данных в процессе 
использования Сайта/ ensuring 
interaction between the 
Operator and the subject of 
personal data in the process of 
using the Site 

фамилия, имя, отчество (при 
его наличии), гражданство, 
дата и место рождения, 
данные удостоверении 
личности, ИИН/ surname, 
name, patronymic (if any), 
citizenship, 
date and place of birth, identity 
card details, IIN 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

2. 

заключение, исполнение и 
прекращение договоров/ 
conclusion, execution and 
termination of contracts 

Обеспечение взаимодействия 
между Оператором и 
субъектом персональных 
данных в процессе 
использования Сайта/ ensuring 
interaction between the 
Operator and the subject of 
personal data in the process of 
using the Site 

Адрес 
регистрации/фактического 
проживания/ address of 
registration/actual residence 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

3. 

идентификация субъекта 
персональных данных при 
последующем 
использовании Сайта/ 
Identification of the subject of 
personal data in the 
subsequent use of the site 

Обеспечение взаимодействия 
между Оператором и 
субъектом персональных 
данных в процессе 
использования Сайта/ ensuring 
interaction between the 
Operator and the subject of 
personal data in the process of 
using the Site 

имя пользователя (логин)/ 
Username (login) 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

4. 

осуществления 
коммуникаций с субъектом 
персональных данных/ 
communication with the 
subject of personal data 

Обеспечение взаимодействия 
между Оператором и 
субъектом персональных 
данных в процессе 
использования Сайта/ ensuring 
interaction between the 
Operator and the subject of 
personal data in the process of 
using the Site 

номер контактного телефона/ 
contact phone number 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

5. 

осуществления 
коммуникаций с субъектом 
персональных данных/ 
communication with the 
subject of pesonal data  

Обеспечение взаимодействия 
между Оператором и 
субъектом персональных 
данных в процессе 
использования Сайта/ ensuring 
interaction between the 
Operator and the subject of 
personal data in the process of 
using the Site 

адрес электронной почты/ E-
mail address 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 
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6. 

аутентификация субъекта 
персональных данных 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных, 
отслеживание состояния 
сеанса доступа субъекта 
персональных данных, 
сбор статистики о субъектах 
персональных данных/ 
authentication of the subject 
of personal data, storage of 
personal preferences and 
settings of the subject of 
personal data tracking the 
status of the personal data 
subject's access session, 
Collection of statistics on the 
subjects of personal data 

персонализация информации и 
предложений с учетом 
предпочтений субъекта 
персональных данных, истории 
поиска и другой Персональной 
информации о субъектах 
персональных данных, 
доступной на Сайте/ 
Personalization of information 
and offers based on the 
preferences of the subject of 
personal data, search history and 
other Personal Information about 
the subjects of personal data 
available on the Site 

Файлы cookies, 
пользовательские данные (в 
том числе, которые 
передаются в автоматическом 
режиме в зависимости от 
настроек программного 
обеспечения субъекта 
персональных данных)/ 
Cookies, user data (including 
that which is transmitted 
automatically, depending on the 
settings of the software of the 
subject of personal data) 
 
 
 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

7. 

обновление и улучшение 
Сайта и связанных сервисов, 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных/ updating and 
improving the Site and related 
services, 
storage of personal 
preferences and settings of 
the subject of personal data 

совершенствование Сайта и 
связанных сервисов/ improving 
the site and related services 

Данные о поведении 
(действиях) на Сайте субъекта 
персональных данных (дата и 
время доступа, сведения о том 
какие страницы открывает и 
на какие кнопки нажимает 
субъект персональных 
данных)/ Information about the 
behavior (actions) on the site of 
the subject of personal data 
(date and time of access, 
information about what pages 
he opens and what buttons are 
pressed by the subject of 
personal data) 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

8. 

аутентификация субъекта 
персональных данных, 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных, 
отслеживание состояния 
сеанса доступа субъекта 
персональных данных, 
сбор статистики о субъектах 
персональных данных/ 
authentication of the subject 
of personal data, storage of 
personal preferences and 
settings of the subject of 
personal data tracking the 
status of the personal data 
subject's access session, 
Collection of statistics on the 
subjects of personal data 

персонализация информации и 
предложений с учетом 
предпочтений субъекта 
персональных данных, истории 
поиска и другой Персональной 
информации о субъектах 
персональных данных, 
доступной на Сайте/ 
Personalization of information 
and offers based on the 
preferences of the subject of 
personal data, search history and 
other Personal Information about 
the subjects of personal data 
available on the Site 

сведения о геопозиции 
(местоположении) субъекта 
персональных данных/ 
Information about the geo-
position (location) of the subject 
of personal data 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%83%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%83%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
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9. 

аутентификация субъекта 
персональных данных, 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных, 
отслеживание состояния 
сеанса доступа субъекта 
персональных данных, 
сбор статистики о субъектах 
персональных данных/ 
authentication of the subject 
of personal data, storage of 
personal preferences and 
settings of the subject of 
personal data tracking the 
status of the personal data 
subject's access session, 
Collection of statistics on the 
subjects of personal data 

персонализация информации и 
предложений с учетом 
предпочтений субъекта 
персональных данных, истории 
поиска и другой Персональной 
информации о субъектах 
персональных данных, 
доступной на Сайте/ 
Personalization of information 
and offers based on the 
preferences of the subject of 
personal data, search history and 
other Personal Information about 
the subjects of personal data 
available on the Site 

IP-адрес субъекта 
персональных данных/ IP-
address of the subject of 
personal data 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

10. 

аутентификация субъекта 
персональных данных, 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных, 
отслеживание состояния 
сеанса доступа субъекта 
персональных данных, 
сбор статистики о субъектах 
персональных данных/ 
authentication of the subject 
of personal data, storage of 
personal preferences and 
settings of the subject of 
personal data tracking the 
status of the personal data 
subject's access session, 
Collection of statistics on the 
subjects of personal data 

персонализация информации и 
предложений с учетом 
предпочтений субъекта 
персональных данных, истории 
поиска и другой Персональной 
информации о субъектах 
персональных данных, 
доступной на Сайте/ 
Personalization of information 
and offers based on the 
preferences of the subject of 
personal data, search history and 
other Personal Information about 
the subjects of personal data 
available on the Site 

идентификатор устройства 
субъекта персональных 
данных/ identifier of the device 
of the subject of personal data 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

11. 

аутентификация субъекта 
персональных данных, 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных, 
отслеживание состояния 
сеанса доступа субъекта 
персональных данных, 
сбор статистики о субъектах 
персональных данных/ 
authentication of the subject 
of personal data, storage of 
personal preferences and 
settings of the subject of 
personal data tracking the 
status of the personal data 
subject's access session, 
Collection of statistics on the 
subjects of personal data 

персонализация информации и 
предложений с учетом 
предпочтений субъекта 
персональных данных, истории 
поиска и другой Персональной 
информации о субъектах 
персональных данных, 
доступной на Сайте/ 
Personalization of information 
and offers based on the 
preferences of the subject of 
personal data, search history and 
other Personal Information about 
the subjects of personal data 
available on the Site 

сведения об идентификаторе, 
типе и версии, языке 
оборудования (операционной 
системы) и браузера (или 
иной программы, с помощью 
которой осуществляется 
доступ к сайту) субъекта 
персональных данных/ 
information about the identifier, 
type and version, language of 
the equipment (operating 
system) and browser (or other 
program that is used to access 
the site) of the subject of 
personal data 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%83%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%83%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%83%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
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12. 

аутентификация субъекта 
персональных данных, 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных, 
отслеживание состояния 
сеанса доступа субъекта 
персональных данных, 
сбор статистики о субъектах 
персональных данных/ 
authentication of the subject 
of personal data, storage of 
personal preferences and 
settings of the subject of 
personal data tracking the 
status of the personal data 
subject's access session, 
Collection of statistics on the 
subjects of personal data 

персонализация информации и 
предложений с учетом 
предпочтений субъекта 
персональных данных, истории 
поиска и другой Персональной 
информации о субъектах 
персональных данных, 
доступной на Сайте/ 
Personalization of information 
and offers based on the 
preferences of the subject of 
personal data, search history and 
other Personal Information about 
the subjects of personal data 
available on the Site 

Тип устройства и разрешения 
его экрана, даты и время 
сессии, источника, откуда 
пришел субъект 
персональных данных к 
Сайту/ Type of device and its 
screen resolution, the date and 
time of the session, the source 
from which the subject of 
personal data came to the Site 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

13. 

аутентификация субъекта 
персональных данных, 
хранение персональных 
предпочтений и настроек 
субъекта персональных 
данных, 
отслеживание состояния 
сеанса доступа субъекта 
персональных данных, 
сбор статистики о субъектах 
персональных данных/ 
authentication of the subject 
of personal data, storage of 
personal preferences and 
settings of the subject of 
personal data tracking the 
status of the personal data 
subject's access session, 
Collection of statistics on the 
subjects of personal data 

Обеспечение взаимодействия 
между Оператором и 
субъектом персональных 
данных в процессе и 
спользования Сайта/ ensuring 
interaction between the 
Operator and the subject of 
personal data in the process of 
using the Site 

HTTP-заголовки, веб-
маяки/пиксельные теги, 
данные сети wi-fi/ HTTP 
headers, web beacons/pixel 
tags, wi-fi network data 

Условия поставки/ 
Goods supply terms 

37.  Вышеперечисленные данные далее по 
тексту Политики объединены общим понятием 
Персональные данные. 

37. The above-mentioned data further in the 
text of the Policy are combined under the general 
term Personal Data. 

38.  Указание конкретной цели или задачи в 
вышеприведенной таблице не означает, что сбор и 
обработка персональных данных не могут быть 
направлены на цели и задачи, указанные в иных 
положениях настоящего документа. 

38. The indication of a specific purpose or 
objective in the above table does not mean that 
the collection and processing of personal data may 
not be aimed at the purposes and objectives 
specified elsewhere in this document. 

39. Цели обработки персональных данных. 39. Purposes of processing of personal data. 
40. Цель обработки персональных данных 
Пользователя — предоставление доступа 
Пользователю к сервисам, информации и/или 
материалам, содержащимся на веб-сайте и 
достижение иных целей, указанных в настоящем 
документе. 

40. The purpose of processing the User's 
personal data is to provide the User with access to 
the services, information and/or materials 
contained on the website and to achieve other 
purposes specified in this document. 

41. Также Оператор имеет право направлять 
Пользователю уведомления и сообщения о новых 
продуктах и услугах, специальных предложениях и 
различных событиях, а также рекламные рассылки. В 

41. The Operator also has the right to send the 
User notifications and messages about new 
products and services, special offers and various 
events, as well as advertising mailings. In case of 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%83%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%83%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B0%D0%BD%D1%81_(%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
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случае нежелания участвовать в получении 
сообщений и рассылок, в том числе рекламных, 
Пользователь вправе отказаться от получения 
сообщений. Для отказа в получении E-Mail-
сообщений Пользователю необходимо использовать 
функцию «отписаться от рассылки», содержащуюся в 
соответствующих сообщениях. 

unwillingness to participate in receiving messages 
and newsletters, including advertisements, the 
User has the right to refuse to receive messages. 
To unsubscribe from receiving email messages, the 
User must use the "unsubscribe" function 
contained in the relevant messages. 

42. Обезличенные данные Пользователей, 
собираемые с помощью сервисов Интернет-
статистики, служат для сбора информации о 
действиях Пользователей на сайте, улучшения 
качества сайта и его содержания. 

42. Anonymized data of Users collected using 
Internet statistical services is used to collect 
information about the actions of Users on the site, 
improve the quality of the site and its content. 

43. Согласие на сбор и обработку персональных 
данных включает: 

43. Consent to the collection and processing 
of personal data includes: 

44. наименование и БИН Продавца; 44. name and BIN of the Seller; 
45. фамилию, имя, отчество Субъекта, чьи 
данные обрабатываются; 

45. surname, name, patronymic of the 
Subject, whose data are processed; 

46. срок или период, в течение которого 
действует согласие на сбор, обработку персональных 
данных; 

46. the term or period during which consent 
to the collection, processing of personal data is 
valid; 

47. сведения о возможности Продавца или ее 
отсутствии передавать персональные данные 
третьим лицам; 

47. information about the ability of the Seller 
or its absence to transfer personal data to third 
parties; 

48. cведения о наличии либо отсутствии 
трансграничной передачи персональных данных в 
процессе их обработки; 

48. information about the presence or 
absence of cross-border personal data transfer in 
the course of their processing; 

49. сведения о распространении персональных 
данных в общедоступных источниках; 

49. information about the distribution of 
personal data on the dissemination of data in 
publicly available sources; 

50. перечень собираемых данных, связанных с 
Субъектом; 

50. list of collected data related to the Subject; 

51. иные сведения, указанные в форме согласия, 
размещённой на Веб-сайте https://geodevice.kz/. 
Оператор имеет право использовать автоматизацию 
для заполнения согласия на обработку 
персональных данных по указанной форме. 

51.    other information specified in the 
consent form posted on the Website 
https://geodevice.kz/ . The Operator has the right 
to use automation to feel out consent to the 
processing of personal data in the specified form. 

52. Оператор не вправе подписывать за 
Пользователя какие-либо иные согласия об 
обработке персональных данных и не может 
подтверждать дачу согласия от имени Пользователя 
иным операторам за исключением случаев, 
предусмотренных настоящими правилами. 

52. The Operator shall not be entitled to sign 
any other personal data processing consents on 
behalf of the User and may not confirm the giving 
of consent on behalf of the User to any other 
operators, except as provided for in these rules. 

53. Продавец собирает и обрабатывает 
персональные данные для целей и задач: 

53. The Seller collects and processes personal 
data for the following purposes and tasks: 

54. заключение, исполнение и прекращение 
договоров; 

54. conclusion, execution and termination of 
contracts; 

55. заключение, исполнение и прекращение 
трудовых договоров с Продавцом; 

55. conclusion, execution and termination of 
employment contracts with the Seller; 

56. защита прав субъекта персональных данных 
и прав Продавца; 

56. Protection of the rights of the subject of 
personal data and the rights of the Seller; 

57. осуществление прав и законных интересов 
Продавца, в рамках осуществления видов 
деятельности, предусмотренных Уставом и иными 
локальными нормативными актами Продавца, или 

57. Exercising the rights and legitimate 
interests of the Seller, within the framework of 
activities stipulated by the Charter and other local 
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третьих лиц либо достижения общественно 
значимых целей; 

regulatory acts of the Seller, or third parties, or 
achieving socially important goals; 

58. аутентификация субъекта персональных 
данных; 

58. authentication of the Subject of personal 
data; 

59. идентификация субъекта персональных 
данных при последующем использовании Сайта; 
 

59. identification of the Subject of personal 
data in the subsequent use of the site; 
 

60. хранение персональных предпочтений и 
настроек субъекта персональных данных; 

60. storage of personal preferences and 
settings of the subject of personal data; 

61. отслеживание состояния сеанса доступа 
субъекта персональных данных; 

61. tracking the status of the personal data 
subject's access session; 

62. обеспечение соблюдения правил 
размещения информации и противодействия 
правонарушениям; 

62. ensuring complience with the rules for 
posting information and countering wrongdoing; 

63. обеспечение соблюдения действующего 
трудового, бухгалтерского, пенсионного, иного 
законодательства Республики Казахстан; 

63. ensuring compliance with current labor, 
accounting, pension and other laws of the Republic 
of Kazakhstan; 

64. исполнение судебных актов, актов 
государственных органов или должностных лиц, 
подлежащих исполнению в соответствии с 
законодательством Республики Казахстан; 

64. execution of judicial acts, acts of state 
bodies or officials to be executed in accordance 
with the legislation of the Republic of Kazakhstan; 

65. обеспечение взаимодействия между 
Продавцом и Субъектом в процессе использования 
Сайта; 

65. ensuring interaction between the Seller 
and the Subject in the process of using the Site; 

66. использование Субъектом функциональных 
возможностей Сайта; 

66. use by the Subject of the functionality of 
the Site; 

67. обслуживание Субъектов; 67. service to Subjects; 
68. проведение статистических данных и 
маркетинговых исследований; 

68. conducting statistical data and market 
research; 

69. консультации Субъектов, по вопросам 
работы Сайта через любые доступные каналы связи; 

69. consulting Subjects on the operation of 
the Site through any available communication 
channels; 

70. изучение у Субъекта качества работы Сайта; 70. studying the quality of the Site's operation 
from the Subject; 

71. обработкой запросов от Субъектов в 
соответствии с законодательством Республики 
Казахстан; 

71. processing of requests from Subjects in 
accordance with the laws of the Republic of 
Kazakhstan; 

72. обеспечение соблюдения правил 
размещения информации; 
 

72. ensuring compliance with the rules for 
posting information; 
 

73. персонализация информации и 
предложений с учетом предпочтений Субъекта, 
истории поиска и другой Персональной информации 
о Субъекта, доступной на Сайте; 

73. personalization of information and offers, 
taking into account the Subject's preferences, 
Search History and other Personal Information 
about the Subject available on the Site; 

74. в иных законных целях и задачах; 74. for other legitimate aims and purposes; 
75. дополнительные цели и задачи сбора и 
обработки Персональных данных могут быть 
заявлены в рамках пользования отдельными 
сервисами 

75. additional aims and purposes for the 
collection and processing of personal data may be 
stated as part of the use of individual services 

76. Правовые основания обработки 
персональных данных. 

76. Legal basis for processing Personal data. 

77.  Оператор обрабатывает персональные 
данные Пользователя в том числе в случае их 
заполнения и/или отправки Пользователем 

77. The Operator processes personal data of 
the User including in case of their filling and/or 
sending by the User himself through the special 
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самостоятельно через специальные формы, 
расположенные на сайте https://geodevice.kz/. 
Заполняя соответствующие формы и/или отправляя 
свои персональные данные Оператору, 
Пользователь выражает свое согласие с данной 
Политикой. Любое взаимодействие Субъекта с 
Сайтом (в том числе, но не исключительно, 
регистрация в Сайте, авторизация, перечисление 
Субъектом денежных средств в адрес Продавца 
и/или фактическое пользование Сайтом) означает 
предоставление согласия Продавцу на сбор и 
обработку, в том числе, но не исключительно 
распространение, передачу третьим лицам, в том 
числе трансграничную любым способом, в том числе 
через лиц, предоставляющих услуги связи (почтовой, 
телефонной, сотовой и других видов связи), 
накопление, хранение, изменение, дополнение, 
использование, распространение, обезличивание, 
блокирование и уничтожение персональных данных 
Субъекта для целей сбора и обработки персональных 
данных Продавца. 

forms located on the website 
https://geodevice.kz/. By filling out the 
appropriate form and/or sending his personal data 
to the Operator, the User expresses his consent to 
this Policy. Any interaction of the Subject with the 
Site (including, but not limited to, registration on 
the Site, authorization, transfer of funds by the 
Subject to the Seller and/or actual use of the Site) 
means consent to collection and processing, 
including, but not limited to distribution, transfer 
to third parties, including cross-border by any 
means, including through persons providing 
communication services (postal, telephone, 
cellular and other types of communication), 
accumulation, storage, modification, 
ammendement, use, distribution, 
depersonalization, blocking and destruction of the 
Subject's personal data for the purposes of 
collecting and processing of the Seller's personal 
data. 
 

78.  Оператор обрабатывает обезличенные 
данные о Пользователе в случае, если это разрешено 
в настройках браузера Пользователя. Правовым 
основанием в данном случае выступает 
дополнительно законный интерес - технически 
безошибочное представление и оптимизация веб-
сайта Оператора, улучшение работы веб-сайта. 
Пользователь вправе в любое время отключить 
обезличенные данные о Пользователе, однако в 
этом случае Пользователь не сможет получить 
доступ к отдельным функциям Веб-Сайта. 

78. The Operator processes depersonalized 
data about the User, if it is allowed in the User's 
browser settings. The legal basis in this case is 
additionally a legitimate interest - technically 
error-free presentation and optimization of the 
Operator's website, improvement of the website. 
The User may at any time disable anonymized User 
data, but in this case the User will not be able to 
access certain features of the Website. 
 

79. Порядок сбора, хранения, передачи и 
других видов обработки персональных данных. 

79. Procedure for collecting, storing, 
transferring and other types of processing of 
personal data. 

80. Безопасность персональных данных, которые 
обрабатываются Оператором, обеспечивается путем 
реализации правовых, организационных и 
технических мер, необходимых для выполнения в 
полном объеме требований действующего 
законодательства в области защиты персональных 
данных. 

80. The security of personal data that are 
processed by the Operator, is provided by 
implementing legal, organizational and technical 
measures necessary to meet in full the 
requirements of current legislation in the field of 
protection of personal data. 

81. Оператор обеспечивает сохранность 
персональных данных и принимает все возможные 
меры, исключающие доступ к персональным 
данным неуполномоченных лиц.  

81. The Operator ensures the safety of 
personal data and takes all possible measures to 
exclude access to personal data by unauthorized 
persons. 

82. В случае выявления неточностей в 
персональных данных, Пользователь может 
актуализировать их самостоятельно, путем 
направления Оператору уведомления на адрес 
электронной почты Оператора office@geodevice.kz с 
пометкой «Актуализация персональных данных». 

82. If there are any inaccuracies in the 
personal data, the user can update them on 
his/her own by sending a notice to the Operator's 
e-mail address office@geodevice.kz marked 
"Update of personal data". 
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83. Срок обработки персональных - без 
ограничения срока, но до достижения целей 
обработки персональных данных.  

83. Term of personal data processing - no time 
limit, but until the objectives of personal data 
processing are achieved. 

84. Пользователь может в любой момент 
запросить доступ, изменение, перемещение или 
удаление своих личных данных. Для этого он должен 
направить обращение с приложением документов, 
подтверждающих личность и полномочия лица, 
направляющего такой Запрос. 

84. The User may at any time request access, 
modification, relocation or deletion of his/her 
personal data, To do so, he/she must send a 
request with documents confirming the identity 
and authority of the person sending such a 
Request. 

85. Пользователь может в любой момент 
отозвать свое согласие на обработку персональных 
данных, направив Оператору уведомление 
посредством электронной почты на электронный 
адрес Оператора office@geodevice.kz с пометкой 
«Отзыв согласия на обработку персональных 
данных» с приложением документов, 
подтверждающих личность и полномочия лица, 
направляющего такой Отзыв. 

85. The User may withdraw his consent to the 
processing of personal data at any time by sending 
a notice by e-mail to the Operator's e-mail address 
office@geodevice.kz, marked "Withdrawal of 
consent to the processing of personal data" with 
the attachment of documents confirming the 
identity and authority of the person sending such 
Withdrawal. 
 

86. На Веб-сайте https://geodevice.kz/ 
размещена ссылка «Не предоставлять доступ 
третьим лицам к моим персональным данным». Если 
Пользователь нажимает на эту ссылку, это означает, 
что Оператору запрещено предоставлять доступ 
третьим лицам к его персональным данным. 

86. On the Website https://geodevice.kz/ 
there is a link " Do not allow third parties access to 
my personal data". If the User clicks on this link, it 
means that the Operator is prohibited from giving 
access to third parties to his personal data. 

87.  Меры Продавца по защите персональных 
данных включают в себя: 

87. Seller's measures to protect personal data 
include: 

88.  предотвращение несанкционированного 
доступа к персональным данным; 

88. prevention of unauthorized access to 
personal data; 

89.  своевременное обнаружение фактов 
несанкционированного доступа к персональным 
данным, если такой несанкционированный доступ 
не удалось предотвратить; 

89. timely detection of unauthorized access to 
personal data, if such unauthorized access could 
not be prevented; 

90.  минимизацию неблагоприятных 
последствий несанкционированного доступа к 
персональным данным; 

90. minimizing the adverse effects of 
unauthorized access to personal data; 

91.  предоставление доступа государственной 
технической службе к объектам информатизации, 
использующим, хранящим, обрабатывающим и 
распространяющим персональные данные 
ограниченного доступа, содержащиеся в 
электронных информационных ресурсах, для 
осуществления обследования обеспечения 
защищенности процессов хранения, обработки и 
распространения персональных данных 
ограниченного доступа, содержащихся в 
электронных информационных ресурсах в порядке, 
определяемом уполномоченным органом; 

91. providing access of the state technical 
service to informatization objects, which use, 
store, process and distribute personal data of 
limited access, contained in electronic information 
resources, to carry out a survey to ensure the 
security of storage processes, processing and 
distribution of personal data of limited access 
contained in electronic information resources in 
the manner determined by the authorized body; 

92.  регистрацию и учет действий, 
предусмотренных подпунктами 3), 4), 5) и 6) пункта 4 
статьи 8 Закона Республики Казахстан от 21 мая 2013 
года № 94-V «О персональных данных и их защите». 

92. registration and recording of actions 
stipulated by subparagraphs 3), 4), 5) and 6) of 
paragraph 4 of Article 8 of the Law of the Republic 
of Kazakhstan dated May 21, 2013 No. 94-V " On 
personal data and their protection". 

93.  Сайт не поддерживает запросы «не 
отслеживать». Чтобы определить, поддерживает ли 

93. The site does not support "do not track" 
requests. To determine whether any of the third-
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любой из сторонних сервисов запросы "не 
отслеживать", пожалуйста, прочтите их политику 
конфиденциальности. 

party services support "do not track" requests, 
please read their privacy policy. 

94. Трансграничная передача персональных 
данных. 

94. Cross-border transfer of personal data. 

95.  Оператор до начала осуществления 
трансграничной передачи персональных данных 
обязан убедиться в том, что иностранным 
государством, на территорию которого 
предполагается осуществлять передачу 
персональных данных, обеспечивается надежная 
защита прав Субъектов персональных данных. 

95. Before cross-border transfer of personal 
data, the Operator must ensure that the foreign 
country to whose territory the transfer of personal 
data is to be carried out, provides reliable 
protection of the rights of personal data Subjects. 
 

96.  Трансграничная передача персональных 
данных на территории иностранных государств, не 
отвечающих вышеуказанным требованиям, может 
осуществляться только в случае наличия согласия в 
письменной форме Субъекта персональных данных 
на трансграничную передачу его персональных 
данных и/или исполнения Договора, Стороной 
которого является Субъект персональных данных. 

96. Cross-border transfer of personal data in 
foreign countries that do not meet the above 
requirements may be carried out only if there is 
consent in writing of the Subject of personal data 
on the cross-border transfer of his personal data 
and / or performance of the Contract, to which the 
Subject of personal data is a party. 
 

97. Передача данных третьим лицам. 97. Transfer of data to third parties. 
98. Оператор вправе самостоятельно определять 
условия доступа Третьих лиц к персональным 
данным. 

98. The Operator has the right to 
independently determine the conditions of third 
party access to personal data. 

99. Оператор вправе передавать Персональные 
данные Пользователя третьим лицам - своим 
работникам, для заключения, исполнения и 
прекращения договоров с Субъектами персональных 
данных или Покупателями, которых представляют 
Cубъекты персональных данных, для обеспечения 
взаимодействия между Оператором и Субъектом 
персональных данных в процессе использования 
Сайта. 

99. Operator has the right to transfer personal 
data of the User to third parties - its iemployees, 
for the conclusion, execution and termination of 
contracts with Subjects of personal data or Buyers, 
represented by the Subjects of personal data, to 
ensure the interaction between the Operator and 
the Subject of personal data in the use of the Site. 

100. Веб-сайт https://geodevice.kz/ размещен на 
доменах внешнего поставщика услуг («хостинг-
провайдер»). Персональные данные, собранные на 
данном веб-сайте, хранятся на серверах хостинг-
провайдера. Сюда могут входить, помимо прочего, 
IP-адреса, контактные запросы, метаданные и 
коммуникация, информация о контрактах, 
контактная информация, имена, данные доступа к 
веб-страницам и другие данные, генерируемые 
через веб-сайт. 

100. Website https://geodevice.kz/ is hosted 
on the domains of an external service provider 
("hosting provider"). The personal data collected 
on this website is stored on the servers of the 
hosting provider. This may include, but is not 
limited to, IP addresses, contact requests, 
metadata and communications, contract 
information, contact information, names, web 
page access data, and other data generated 
through the website. 

101. Хостинг используется для исполнения 
контрактных договоренностей в отношении наших 
потенциальных и существующих клиентов в 
интересах безопасного, быстрого и эффективного 
предоставления наших онлайн-услуг. 

101. Hosting is used to fulfill contractual 
arrangements with our prospective and existing  
customers in order to provide our online services 
in a secure, fast and efficient manner. 

102. Обработка персональных данных со стороны 
нашего хостинг-провайдера будет выполняться 
только в той мере, в какой это необходимо для 
исполнения его служебных функций и выполнения 
наших инструкций в отношении подобных данных. 

102. The processing of personal data by our 
hosting provider will be carried out only insofar as 
it is necessary for the performance of its official 
functions and to comply with our instructions for 
such data. 
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103. Оператор вправе привлекать сторонних 
поставщиков услуг аналитики, включая 
GoogleAnalytics. Сторонние поставщики услуг 
аналитики используют файлы cookie наших сайтов. 
Сгенерированная файлами cookie информация о 
использовании Пользователем Сайта может 
передаваться и храниться на серверах сторонних 
поставщиков услуг аналитики, которые могут 
находиться и за пределами Европейской 
экономической зоны. Сторонние поставщики услуг 
аналитики используют эту информацию от нашего 
имени для оценки использования Пользователем 
Сайта, составления отчетов об их деятельности и 
предоставления других услуг, связанных с их 
работой. Условия хранения файлов cookie третьим 
лицом устанавливаются соответствующим третьим 
лицом. Более подробную информацию см. в 
https://marketingplatform.google.com/about/analytics
/terms/ru/ и https://policies.google.com/privacy?hl=ru. 
Чтобы отключить сбор данных, Пользователь может 
скачать плагин Google Analytics Opt-out Browser Add-
on для браузера по ссылке 
https://tools.google.com/dlpage/gaoptout. 
Пользователь можете управлять файлами cookie и 
(или) удалять их по своему усмотрению, изменяя 
настройки своего браузера. Пользователь может 
удалить все файлы cookie, которые уже сохранены на 
компьютере, а также настроить большинство 
браузеров таким образом, чтобы эти файлы не 
размещались на нем. Однако в этом случае 
Пользователю придется вручную изменять 
некоторые настройки каждый раз, когда 
Пользователь использует Сайт, а некоторые службы 
и функции могут не работать. 

103. The Operator has the right to use third-
party analytics service providers, including Google 
Analytics. Third-party analytics providers use 
cookies from our sites. Cookie-generated 
information about the User's use of the Site may 
be transmitted and stored on third-party analytics 
service providers' servers, which may be located 
outside of the European Economic Area. Third-
party analytics service providers use this 
information on our behalf to evaluate User use of 
the Site, compile reports on their activities, and 
provide other services related to their work. The 
terms of storage of cookies by a third party are set 
by the relevant third party. For more information, 
see  
https://marketingplatform.google.com/about/an
alytics/terms/en/ and 
https://policies.google.com/privacy?hl=en . To 
disable data collection, the User can download the 
Google Analytics Opt-out Browser Add-on for the 
browser from the link 
https://tools.google.com/dlpage/gaoptout . The 
user can manage and/or delete cookies at his own 
discretion by changing his browser settings. The 
User can manage and/or delete cookies at his/her 
own discretion by changing his/her browser 
settings.. The User can delete all cookies that are 
already stored on the computer, and set most 
browsers in such a way that these files are not 
placed on it. However, in this case, the User will 
have to manually change some settings each time 
the User uses the Site, and some services and 
features may not work. 

104. Ограничения по возрасту. 104. Age restrictions. 
105. Оператор признает свое обязательство по 
особой защите персональных данных детей от 13 лет 
и младше и сознательно не собирает такие данные. 
Если Пользователю 13 лет или меньше, он не должен 
не пытаться пользоваться Веб-сайтом. Если 
Оператору становится известно о получении 
персональных данных от ребенка в возрасте 13 лет 
или младше, Оператор в кратчайший срок удаляет 
такие данные. Если у Пользователя есть основания 
полагать, что его ребёнок предоставил Оператору 
свои персональные данные, Оператор просит 
связаться с ним посредством письма на электронной 
почте на электронный адрес Оператора 
office@geodevice.kz 

105. The Operator acknowledges its obligation 
to specifically protect the personal data of children 
13 years old and under and does not knowingly 
collect such data. If the User is 13 years of age or 
younger, the User should not attempt to use the 
Website. If the Operator becomes aware of the 
receipt of personal data from a child aged 13 or 
younger, the Operator shall delete such data as 
soon as possible. If the User has reasons to beleive 
that his/her child has provided the Operator with 
his/her personal data, the Operator asks to contact 
him/her by e-mail to the Operator's email address 
office@geodevice.kz 

106. Заключительные положения. 106. Final provisions. 
107.  Пользователь может получить любые 
разъяснения по интересующим вопросам, 
касающимся обработки его персональных данных, 

107. The User can get any clarifications on the 
processing of his personal data by contacting the 
Operator via e-mail office@geodevice.kz. 
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обратившись к Оператору с помощью электронной 
почты office@geodevice.kz. 
108. В данном документе будут отражены любые 
изменения политики обработки персональных 
данных Оператором. Политика действует бессрочно 
до замены ее новой версией. 

108. This document will reflect any changes to 
the Operator's personal data processing policy. 
The Policy is valid indefinitely until it is replaced by 
a new version. 

109. Оператор оставляет за собой право вносить 
изменения в настоящую Политику в любое время 
путем уведомления пользователей на этой странице 
и, возможно, на этом веб-сайте и/или — насколько 
это технически и юридически возможно, отправкой 
уведомления пользователям через любую 
контактную информацию, имеющуюся у Оператора. 
Настоятельно рекомендуется проверять эту страницу 
каждый раз, когда Вы пользуетесь Веб-Сайтом 
https://geodevice.kz/, ссылаясь на дату последней 
модификации. 

109. The Operator reserves the right to make 
changes to this Policy at any time by notifying 
Users on this page and possibly on this website and 
/ or - as far as it is technically and legally possible - 
by sending notification to the Users via any contact 
information available to the Operator. It is strongly 
recommended that you check this page each time 
you use the Website https://geodevice.kz/ 
referring to the date of the last modification. 

110. Актуальная версия Политики в свободном 
доступе расположена в сети Интернет по адресу 
https://geodevice.kz/. 

110. The current version of the Policy is freely 
available on the Internet at https://geodevice.kz/. 

111. Продавец обрабатывает персональные 
данные Субъекта в порядке, установленном 
действующим законодательством Республики 
Казахстан. 

111. The Seller processes personal data of the 
Subject in the manner prescribed by applicable law 
of the Republic of Kazakhstan. 

112. Оператор не обрабатывает персональные 
данные, раскрывающие расовое или этническое 
происхождение, политические взгляды, 
религиозные или философские убеждения, членство 
в профессиональном союзе, а также не обрабатывает 
генетические данные, биометрические данные в 
целях однозначной идентификации физического 
лица, данные, касающихся здоровья, половой жизни 
или сексуальной ориентации физического лица. 

112. The Operator does not process personal 
data revealing racial or ethnic origin, political 
views, religious or philosophical beliefs, 
membership in a trade union, and does not 
process genetic data, biometric data in order to 
uniquely identify a natural person, data concerning 
health, sexual life or sexual orientation of a natural 
person. 

113. В случае достижения цели обработки 
персональных данных Субъекта, Продавец обязуется 
прекратить обработку персональных данных или 
обеспечить ее прекращение (если обработка 
персональных данных осуществляется другим 
лицом, действующим по поручению Продавца) и 
уничтожить персональные данные или обеспечить 
их уничтожение (если обработка персональных 
данных осуществляется другим лицом, 
действующим по поручению Продавца) в срок, не 
превышающий тридцати дней с даты достижения 
цели обработки персональных данных, если иное не 
предусмотрено договором, стороной которого, 
выгодоприобретателем или поручителем по 
которому является Субъект, иным соглашением 
между Продавца и Субъектом. 

113. If the purpose of personal data processing 
is achieved, the Seller undertakes to stop 
processing of personal data or to ensure its 
termination (if processing of personal data is 
carried out by another person acting on behalf of 
the Seller) and to destroy personal data or ensure 
its destruction (if processing of personal data is 
carried out by another person acting on behalf of 
the Seller) within a period not exceeding thirty 
days from the date of achieving the purpose of 
personal data processing, unless otherwise 
provided for by the contract to which the Subject 
is a party, beneficiary or guarantor, or in any other 
agreement between the Seller and the Subject. 

114. В случае отзыва Субъектом согласия на 
обработку его персональных данных Продавец 
обязуется прекратить их обработку или обеспечить 
прекращение такой обработки (если обработка 
персональных данных осуществляется другим 

114. If the Subject withdraws his/her consent 
to processing of his/her personal data, the Seller 
undertakes to stop processing or ensure 
termination of such processing (if processing of 
personal data is performed by another person 
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лицом, действующим по поручению Продавца) и в 
случае, если сохранение персональных данных 
более не требуется для целей обработки 
персональных данных, уничтожить персональные 
данные или обеспечить их уничтожение (если 
обработка персональных данных осуществляется 
другим лицом, действующим по поручению 
Продавца) в срок, не превышающий тридцати дней с 
даты поступления указанного отзыва. В таком случае 
Субъект обязан прекратить использование Сайта. 

acting on behalf of the Seller) and if preservation 
of personal data is no longer required for the 
purposes of personal data processing, to destroy 
personal data or ensure its destruction (if 
processing of personal data is performed by 
another person acting on behalf of the Seller) 
within a period not exceeding thirty days from the 
date of receipt of the said withdrawal. In such a 
case, the Subject is obliged to stop using the Site. 
 
 

115. Субъект персональных данных имеет право 
знать о наличии у Продавца, а также третьего лица 
своих персональных данных, а также получать 
информацию, содержащую: 

115. The Subject of personal data has the right 
to know about the availability of their personal 
data to the Seller, as well as third parties, as well 
as to receive information containing: 

116.  подтверждение факта, цели, источников, 
способов сбора и обработки персональных данных; 

116. confirmation of the fact, purpose, sources, 
methods of collection and processing of personal 
data; 

117.  перечень персональных данных; 117. list of personal data; 
118.  сроки обработки персональных данных, в 
том числе сроки их хранения. 

118. the terms of processing of personal data, 
including the terms of their storage. 

119. При этом для получения информации 
субъектом персональных данных или его 
представителем направляется обращение Продавцу 
письменно или в форме электронного документа 
либо иным способом с применением элементов 
защитных действий, не противоречащих 
законодательству Республики Казахстан 
приложением документов, подтверждающих 
личность и полномочия лица, направляющего такое 
обращение. 

119. At the same time, in order to obtain 
information, the Subject of personal data or 
his/her representative shall send a request to the 
Seller in writing or in the form of an electronic 
document or in another way by applying the 
elements of protective actions that do not 
contradict the laws of the Republic of Kazakhstan 
with the documents confirming the identity and 
authority of the person sending such a request. 

120. Субъект персональных данных имеет право 
доступ к относящимся к нему персональным 
данным, на исправление относящихся к нему 
персональных данных, "право на забвение", право 
на удаление персональных данных, право на 
ограничение обработки персональных данных, 
право на возражение против обработки 
персональных данных, право на переносимость 
персональных данных, право на прекращение 
обработки данных, если в персональных данных 
относительно целей, для которых они собирались 
или иным образом обрабатывались, больше нет 
необходимости, право подачи жалобы в надзорное 
учреждение по вопросу обработки персональных 
данных. 

120. The Subject of personal data has the right 
to access personal data concerning him, to have 
personal data concerning him corrected, the "right 
to be forgotten", the right to delete personal data, 
the right to restriction of personal data processing, 
the right to object to personal data processing, the 
right to portability of personal data, the right to 
terminate processing the data if the personal data 
regarding the purposes for which they were 
collected or otherwise processed are no longer 
necessary, the right to file a complaint to a 
supervisory authority regarding the processing of 
personal data. 

121. Продавец сообщает информацию, 
относящуюся к Субъекту, в течение 3 (трех) рабочих 
дней со дня получения обращения Субъекта 
персональных данных или его представителя, если 
иные сроки не предусмотрены законами Республики 
Казахстан. 

121. The Seller shall provide information 
relating to the Subject within 3 (three) business 
days from the date of receipt of the personal data 
Subject's or his/her representative's application, 
unless other terms are stipulated by the laws of the 
Republic of Kazakhstan. 

122. В случае отказа в предоставлении 
информации Субъекту персональных данных или его 

122. In case of refusal to provide information to 
the Subject of personal data or his representative, 
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представителю Продавец представить 
мотивированный ответ в сроки, предусмотренные 
законодательством Республики Казахстан; 

the Seller is obliged to provide a reasoned 
response within the time stipulated by the 
legislation of the Republic of Kazakhstan.  

123. Продавец обязан в течение одного рабочего 
дня: 

123. The seller must, within one business day: 

124. изменить и (или) дополнить персональные 
данные на основании соответствующих документов, 
подтверждающих их достоверность, или уничтожить 
персональные данные при невозможности их 
изменения и (или) дополнения; 

124. change and (or) supplement personal data 
on the basis of relevant documents confirming 
their accuracy, or destroy personal data if it is 
impossible to change and (or) supplement it; 

125. блокировать персональные данные, 
относящиеся к Субъекту персональных данных, в 
случае наличия информации о нарушении условий 
их сбора, обработки; 

125. block personal data relating to the Subject 
of personal data, if there is information about  
violation of the conditions for their collection, 
processing; 

126. уничтожить персональные данные в случае 
подтверждения факта их сбора, обработки с 
нарушением законодательства Республики 
Казахстан, а также в иных случаях, установленных 
настоящим Законом и иными нормативными 
правовыми актами Республики Казахстан; 

126. destroy personal data in case of 
confirmation of the fact of their collection, 
processing in violation of the laws of the Republic 
of Kazakhstan, as well as in other cases prescribed 
by this Law and other regulatory legal acts of the 
Republic of Kazakhstan; 

127. снять блокирование персональных данных в 
случае неподтверждения факта нарушения условий 
сбора, обработки персональных данных. 

127. remove the blocking of personal data in 
case of non-confirmation of the fact of violation of 
the conditions of collection, processing of personal 
data. 

128. предоставлять безвозмездно Субъекту 
персональных данных или его представителю 
возможность ознакомления с персональными 
данными, относящимися к данному субъекту; 

128. provide the Subject of personal data or his 
representative the opportunity to familiarize 
themselves with personal data relating to the 
subject, free of charge; 

129. назначить лицо, ответственное за 
организацию обработки персональных данных. 
 

129. appoint a person responsible for 
organizing the processing of personal data. 
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